
Polstermöbel mit Kopfteilverstellung
Upholstered furniture with headrest adjustment

MR 390

www.musterring.com
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   Ausführungen 
–  Variable Kopfteilverstellung in allen 

Elementen (Standard)
 – 4 Armlehnen
 – 4 Fußvarianten
 – Sitzhöhen mit 45 und 47 cm
 –  Sitzqualitäten (Federkern oder Soft PUR- 

Schaum)
 –  Große Stoff- und Lederauswahl, optional 

mit Kontrastnaht in Farbe Beige abgesetzt
 –  Auf Wunsch: hochwertige Bezugsstoffe  

von JAB ANSTOETZ (siehe Stoffmuster-
bügel im Fachhandel)

  Extras
 – Komfortbett mit Stauraum
 –  Longchair auf Wunsch mit motorischer 

Verstellung

   Designs 
–  Variable headrest adjustment on all 

elements (standard)
 – 4 armrest variants 
 – 4 leg variants
 – 2 seat heights, 45 and 47 cm 
 –  2 seat qualities (Spring core or PUR foam)
 –  Large selection of fabrics and leathers, 

contrast stitching in colour beige available  
 –  On request: high-quality JAB ANSTOETZ 

fabric covers (see fabric samples available 
at specialist retailers)

   Extras
 – Comfort bed with storage space
 –  Long chair with motorised adjustment on 

request 

INFORMATION DETAILS
MR 390  Dieses moderne Sofa- und 
Anreihprogramm bietet eine Vielzahl an 
Funktionen und Gestaltungsmöglich-
keiten für den persönlichen Sitzkomfort. 
Genießen Sie die Verstellmöglichkeiten der 
klappbaren Armteile und die besonders 
praktische Sofa-Querschläferfunktion. 
Zusätzlichen Stauraum bietet der leicht 
aufklappbare Bettkasten. Und wenn es ein 
wenig mehr sein darf, dann entscheiden 
Sie sich für eine komfortable Sitzhöhe.
Durch die unterschiedlichen Fußvarianten 
gestalten Sie dieses Sofa frei nach Ihren 
Wünschen.

MR 390  This modern sofa and add-on 
programme offers a wide range of 
functions and design options for personal 
seating comfort. Enjoy the adjustment 
options of the foldable armrests and the 
highly practical cross-sleeper function 
of the sofa. The easy-to-open bed box 
offers additional storage space. And if you 
want a little more, then why not opt for 
a comfortable seat height! Thanks to the 
various leg variants, you can design this 
sofa to suit your requirements. 

Ein Sofa für alle Fälle
A sofa for any situation

Fußvarianten 
Leg variants

1.  Holzfuß: Buche (für Armlehnen A + D) 
Wooden leg: beech (for armrests A + D)

2.  Holzfuß: Eiche geölt (für Armlehnen A + D) 
Wooden leg: oiled oak (for armrests A + D)

3.  Metallfuß (für Armlehnen A + D) 
Metal leg (for armrests A + D)

4.  Metallummantelter Holzfuß (für Armlehnen B + C) 
Metal coated wooden foot (for armrests B + C)

5.  Holzfuß Buche nach Holzmusterkarte 
(mit Sonderfarbe Eiche geölt, für Armlehnen B + C) 
Wooden leg in beech as per wood sample chart  
(with special colour oiled oak, for armrests B + C)

Armlehnvarianten 
Armrest variants

– A, klappbar | foldable
– B, fest | fixed
– C, fest | fixed
– D, fest | fixed

Hockerbank 
Stool bench
120 x 66 cm

Variable  
Kopfteilverstellung

Variable headrest  
adjustment 

Ecksofa in Stoff Easy Care rosso:
1-Sitzer (6111) mit festem Hocker links, 2,5-sitziges  
Anreihsofa (2536) mit klappbarer Armlehne A 
rechts, Fuß chrombeschichtet, ca. 236 x 272 / 278,  
H 87 / 104, SH 45, T 94 / 110, ST 55 cm

Corner sofa in Easy Care rosso fabric: 
single-seater (6111) with fixed stool left, add-on 
sofa (2536), 2.5-seater, with foldable armrest A 
right, chrome-plated leg, approx. 236 x 272 / 278, 
H 87 / 104, SH 45, D 94 / 110, SD 55 cm

Polsterbezüge  
Auf Wunsch können 
Sie aus fast 200 Stoffen 
von JAB ANSTOETZ 
wählen

Upholstery covers 
On request, you can 
choose from nearly 
200 fabrics by JAB 
ANSTOETZ
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Ecksofa (4459) in Stoff Buffalo brown: 
2,5-sitziges Anreihsofa (2609) mit Komfortbett, Stauraum und 
Armlehne A links, 1-sitziges Ecksofa (6112) mit festem Hocker rechts, 
Metallfuß, Schenkelmaß ca. 272 x 236, H 87 / 104, SH 45, T 94 / 110, 
ST 55 cm

Corner sofa (4459) in Buffalo brown fabric: 
add-on sofa (2609), 2.5-seater, with comfort bed, storage space  
and armrest A left, corner sofa (6112), single-seater, with fixed stool 
right, metal leg, side length approx. 272 x 236, H 87 / 104, SH 45,  
D 94 / 110, SD 55 cm

Bester Komfort, viel Stauraum
Best comfort, much storage space

Variable Kopfteilverstellung und klappbare Armlehnen;
aufklappbarer Bettkasten mit Stauraum;
Anreihsofa mit Komfortbett und Querschläferfunktion

Variable headrest adjustment and foldable armrests;
fold-out bed box with storage space;
add-on sofa with comfort bed and cross-sleeper function

Sofa 2,5-sitzig in Dickleder nero, Armlehne C, 
metallummantelter Holzfuß, ca. B 184, H 87 / 104, 
SH 45, T 94 / 110, ST 55 cm 

Sofa, 2.5-seater in thick nero leather, armrest C, 
metal coated wooden foot, approx. W 184,  
H 87 / 104, SH 45, D 94 / 110, SD 55 cm
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Ecksofa (4332) in Stoff Orlando stone: 
Longchair (6044) mit Armlehne C links,  
2,5-sitziges Anreihsofa (2529), 1-sitziges Ecksofa 
(6112) mit festem Hocker rechts, Metallfuß, 
Schenkelmaß ca. 174 x 342 x 236, H 87 / 104,  
SH 45, T 94 / 110, ST 55 cm

Hockerbank, ca. 110 x 66 cm

Corner sofa (4332) in Orlando stone fabric: 
long chair (6044) with armrest C left, add-on 
sofa (2529), 2.5-seater, corner sofa (6112),  
single-seater, with fixed stool right, metal leg,  
side length approx. 174 x 342 x 236, H 87 / 104, 
SH 45, D 94 / 110, SD 55 cm

Stool bench, approx. 110 x 66 cm

Ein komfortabler Rückzugsort
A comfortable retreat
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In Stoff Deluxe cherry mit Kontrastnaht,  
Holzfüße in Eiche geölt:  
Sofa 3-sitzig (3135), ca. B 204 / 216 cm,  
und Recamiere (6071), ca. B 217 / 223 cm,  
jeweils mit klappbarer Armlehne A;  
Sessel (1035) mit Armlehne D, ca. B 104 cm;  
alle ca. H 87 / 104, SH 45, T 94 / 110, ST 55cm

In Deluxe cherry fabric with contrast stitching,  
wooden legs in oiled oak:  
sofa 3-seater (3135), approx. W 204 / 216 cm,
and recamiere (6071), approx. W 217 / 223 cm,  
both with foldable armrest A;  
armchair (1035) with armrest D, approx. W 104 cm;  
each approx. H 87 / 104, SH 45, D 94 / 110, SD 55 cm

Mit Kontrastnaht in Beige
With contrast stitching in beige
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In Stoff Crown steel mit Kontrastnaht,  
Holzfüße in Eiche geölt:  
Sessel (1035), ca. B 104 / 116 cm,  
Sofa 3-sitzig (3135) ca. B 204 / 216 cm,
Recamiere (6071), ca. B 217 / 223 cm;
jeweils mit klappbarer Armlehne A oder  
Armlehne D fest, alle ca. H 89 / 106,  
SH 47 cm, T 94 / 110, ST 55 cm

In Crown steel fabric with contrast stitching,  
wooden legs in oiled oak:  
armchair (1035), approx. W 104 / 116 cm,  
sofa 3-seater (3135), approx. W 204 / 216 cm,
recamiere (6071), approx. W 217 / 223 cm;  
all with foldable armrest A or fixed  
armrest D, each approx. H 87 / 104,  
SH 45, D 94 / 110, SD 55 cm

Relaxsessel MR 367 in Stoff Yelda natur mit  
Tellerfuß aus gebürstetem Edelstahl, ca. B 76,  
H 117, ST 54, T 91–168 cm

Relax chair MR 367 in Yelda natural fabric with 
round base in brushed stainless steel, approx.  
W 76, H 117, SD 54,D 91–168 cm

Lieblingsplätze
Favourite spots

 TIPP 
TIP
Unsere Empfehlung zum Programm: 
Passender Relaxsessel MR 367

Our recommendation to go with this  
programme: matching relax chair MR 367
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.
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Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e


